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Parlamento Europeo
2019-2024

Comisión de Pesca

PECH_PV(2022)0428_1

ACTA
Reunión del 28 de abril de 2022, de las 14.00 a las 16.30 horas

BRUSELAS

Sala József Antall (6Q2) y participación multilingüe a distancia

La reunión comienza el jueves 28 de abril de 2022, a las 14.03 horas, bajo la presidencia de 
Pierre Karleskind (presidente).

1. Aprobación del orden del día PECH_OJ(2022)0428_2

Se aprueba el orden del día.

2. Comunicaciones de la presidencia

Ninguna.

3. Modificación del Reglamento (UE) 2019/833, por el que se establecen medidas de 
conservación y ejecución aplicables en la zona de regulación de la Organización 
de Pesquerías del Atlántico Noroeste
PECH/9/08402
***I 2022/0035(COD) COM(2022)0051 – C9-0046/2022

Ponente:
Isabel Carvalhais (S&D)

Fondo:
PECH

 Presentación a cargo de la Comisión
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Intervienen: Pierre Karleskind, Predrag Fred Matić, Luis Molledo (DG MARE)

4. Celebración, en nombre de la Unión Europea, del Acuerdo en forma de Canje de 
Notas entre la Unión Europea y la República de Mauricio relativo a la prórroga 
del Protocolo por el que se fijan las posibilidades de pesca y la contrapartida 
financiera previstas en el Acuerdo de colaboración en el sector pesquero entre la 
Unión Europea y la República de Mauricio
PECH/9/08232
*** 2022/0014(NLE) COM(2022)0023

Fondo:
PECH – (Renew)

Opiniones:
DEVE  Decisión: sin opinión
BUDG  Vlad Gheorghe (Renew)

 Presentación a cargo de la Comisión

Intervienen: Pierre Karleskind, Izaskun Bilbao Barandica, Caroline Roose, Emmanuel 
Berck (DG MARE)

5. Acuerdo de Ciudad del Cabo de la OMI: seguridad de los buques pesqueros a 
nivel mundial
• Intercambio de puntos de vista con los representantes de la Comisión

Intervienen: Pierre Karleskind, Richard Mason (DG MOVE)

6. Relaciones con el Reino Unido: permisos de pesca y noticias del Banco Dogger
• Intercambio de puntos de vista con los representantes de la Comisión Europea

Intervienen: Pierre Karleskind, Søren Gade, Ladislav Ilčić, Peter Van Dalen,  Joost 
Paardekoper (DG MARE), Yves van Poeke (DG MARE)

7. Asuntos varios

Ninguno.

8. Próximas reuniones
 11 de mayo de 2022, de las 9.00 a las 12.00 horas, de las 13.45 a las 15.45 horas y 

de las 16.45 a las 18.45 horas

La reunión termina a las 15.44 horas.
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216 (3)
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Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea 
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